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Technická specifikace na vozidlo 

CAS 20 - TATRA 4x4.2 
 

Cisternová automobilová støíkaèka s oznaèením CAS 20/4000/240�S2R(T) vybavená 

po�árním èerpadlem se jmenovitým výkonem 2 000 l.min-1 podle ÈSN EN 1028-1, kategorie 

podvozku 2 �pro smí�ený provoz� v provedení �R� (speciálním redukovaném pro �est osob) 

nebo v provedení �T� (speciálním technickém pro �est osob) a hmotnostní tøídy S (dále jen 
�CAS�). 
V�echny CAS jsou vyrobeny na stejném typu a provedení automobilového podvozku. 
Pro výrobu je u v�ech CAS pou�it stejný typ a provedení po�árního èerpadla a úèelové 
nástavby. 
 

CAS splòuje technické podmínky stanovené: 
a) pøedpisy pro provoz vozidel na pozemních komunikacích v ÈR a ve�keré povinné 

údaje k provedení a vybavení CAS vèetnì výjimek, které jsou uvedeny v osvìdèení o 
registraci vozidla èást II (technický prùkaz), 

b) vyhlá�kou è. 35/2007 Sb., o technických podmínkách po�ární techniky, ve znìní 
pozdìj�ích pøedpisù, a dolo�ené pøi dodání CAS kopií certifikátu vydaného pro daný 
typ zásahového po�árního automobilu autorizovanou osobou, 

c) vyhlá�kou è. 247/2001 Sb., o organizaci a èinnosti jednotek po�ární ochrany ve znìní 
pozdìj�ích pøedpisù 

a dále uvedené technické podmínky. 
 

1. PODVOZEK 

- dvounápravové �asi s pøipojitelným pohonem pøední nápravy a s prùbì�ným rámem, 

- typ      TATRA T815 - 75RA3T43200 4x4.2 

- výrobce     TATRA Trucks a.s. 

 

1.1. KABINA OSÁDKY CAS 

Kabinou osádky se rozumí prostor urèený pro pøepravu celého po�árního dru�stva, vèetnì 
spolujezdce (velitele) a øidièe (strojníka) na první øadì sedadel. 
Kabina osádky je ètyødveøová, jednoprostorová, nedìlená a je vybavena: 

a) sedadly pro �est osob, a to ve dvou øadách, orientovanými po smìru jízdy, sedadlo 
øidièe (strojníka) umo�òuje podélné nastavení v plném rozsahu podle homologace 

(podélnì nastavení sedadla není omezeno vnitøní zástavbou kabiny osádky), 
vzdálenost mezi opìradlem sedadla spolujezdce (velitele) (u pravých dveøí) a 
interiérem kabiny osádky pøed sedadlem je nejménì 700 mm podle bodu 5.1.2.2.7 

ÈSN EN 1846-2+A1 obrázek 9, a to i v pøípadì, kdy je opìradlo vybavené dýchacím 
pøístrojem, 

b) úchyty pro ètyøi dýchací pøístroje a pro tøi tlakové láhve v opìradlech druhé øady 
sedadel. Úchyty pro zbývající dýchací pøístroje jsou umístìny v prostoru kabiny 
osádky. Úchyty pro dýchací pøístroje a pro tlakové láhve jsou konstruovány pro 
tlakové láhve o objemu 6 a� 6,9 litrù vlo�ené v textilním obalu. V�echna sedadla jsou 
vybavena bezpeènostními pásy, 

c) úchytným prvkem pro ulo�ení �esti lahví PET 1,5 l s pitnou vodou, 
d) topením nezávislým na chodu motoru a jízdì, 
e) osvìtlením interiéru a osvìtlením ke ètení dokumentace na místì spolujezdce 

(velitele). Osvìtlení nad druhou øadou sedadel, lze ovládat samostatnì z prostoru 
druhé øady sedadel a je mo�né jej pøepínat z bílé na jinou barvu svìtla s ni��í 
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intenzitou svìtla, 
f) prostorem pro bezpeèné ulo�ení dokumentace formátu A4 v dosahu spolujezdce 

(velitele), 

g) prostorem pod druhou øadou sedadel pøístupným shora a vybaveným osvìtlením typu 
LED, urèeným pro drobné po�ární pøíslu�enství, sedák je dìlen na dvì èásti, 

h) prostorem za sedadlem øidièe (strojníka) a za sedadlem spolujezdce (velitele) se 

schránkami pøístupnými zezadu, 

i) prostorem ve støední horní èásti kabiny osádky, kde je umístìna úlo�ná police pøes 
celou �íøi kabiny osádky pøístupná zezadu a je uzpùsobena pro umístìní páteøové 
desky, 

j) prostorem v podobì úlo�né police pøes celou �íøi kabiny osádky, v zadní èásti kabiny 

osádky nad dýchacími pøístroji, 
k) prostorem nebo prostøedkem pro ulo�ení dvou zásahových pøileb v prostoru první øady 

sedadel. 

 

Kabina osádky je dále vybavena: 
a) autorádiem s handsfree Bluetooth a s funkcí pøijímání dopravního hlá�ení TA, 
b) v dosahu sedadla spolujezdce (velitele) dvìma samostatnými automobilovými 

zásuvkami CL s napìtím 12 V a elektrickým proudem ka�dé 8 A trvale napojenými na 
zdroj a dvìma zásuvkami USB s elektrickým proudem ka�dé 2 A trvale napojenými 
na zdroj, 

c) �esti dobíjecími úchyty pro ruèní svítilny dodanými pro zástavbu odbìratelem, 
samostatnì je ji�tìna v�dy trojice dobíjecích úchytù, 

d) �esti dobíjecími úchyty pro pøenosné radiostanice, dodanými pro zástavbu 

odbìratelem, pøípadnì upravena pro dodateènou montá� �esti dobíjecích úchytù pro 

pøenosné radiostanice, formou dvou vyvedených kabelù s napìtím 12 V. Samostatnì je 
ji�tìn ka�dý vývod pro trojici dobíjecích úchytù, 

e) v dosahu sedadla spolujezdce (velitele) dobíjecím úchytem pro tablet dodaným pro 
zástavbu odbìratelem, pøípadnì upravena formou vyvedeného kabelu pro dodateènou 
montá� dobíjecího úchytu. Pro napájení tabletu je urèeno samostatnì ji�tìné (5 A) 
pøípojné místo, 

f) v prostoru spodní èásti èelního okna vyvedenou kabelá�í s odpovídajícím konektorem 
pro napájení elektronického zaøízení mýtného systému, 

g) centrálním zamykáním s dálkovým ovládáním s mo�ností uzamèení kabiny osádky, 
samostatnými ovladaèi centrálního zamykání (2 kusy) i pøi chodu motoru, 

h) samostatným vypínaèem pro mo�nost spoleèného odpojení napájení vozidlové 
analogové radiostanice, vozidlového terminálu, tabletu a dobíjecích úchytù pro ruèní 
svítilny a pøenosné radiostanice, 

i) elektrickým stahováním pøedních a zadních oken, 
j) vý�kovì a podélnì nastavitelným volantem, 

k) vý�kovì a podélnì nastavitelnou sedaèkou øidièe (strojníka), 
l) mlhovými svìtlomety, 
m) v pøední èásti ocelovým nárazníkem s èepem o prùmìru 40 mm pro vypro�tìní a odtah 

vozidla o nosnosti nejménì 30 000 kg, 
n) pøídavnými dálkovými svìtlomety, 
o) vnìj�í sluneèní clonou nad èelním oknem, 
p) hlavními vnìj�ími zpìtnými zrcátky s elektrickým vyhøíváním 

q) homologovanými kovovými kryty zpìtných zrcátek. 
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1.2. MOTOR 

Motor je naftový, vznìtový, ètyødobý, pøeplòovaný s chlazením plnicího vzduchu, vidlicový, 
vzduchem chlazený s pøímým vstøikem paliva, s rozvodem OHV. Motor splòuje emisní 
normu EURO V. CAS je vybavena výfukovým potrubím od motoru, které je za kabinou 

osádky vyvedeno nad úèelovou nástavbu a je vyvedeno kolenem do strany bez pou�ití klapky. 
Výrobcem je TATRA Trucks a.s. 

Poèet válcù      8 do V 

Èistý výkon motoru     325 kW/1 800 min-1 

Èistý toèivý moment     2 100 Nm/1 100 ÷ 1 200 min-1 

 

1.3. P!EVODOVÉ ÚSTROJÍ 

Podvozková èást CAS je vybavena pøevodovkou s automatickým øazením rychlostních stupòù 
a s hydrodynamickým mìnièem, která umo�òuje jízdu CAS mimo zpevnìné komunikace, na 
snìhu a na blátì, pøi brodìní apod., a u které nedochází k pøeru�ení toèivého momentu. 
Pøevodovka je vybavená pomocným pohonem pro pohon vodního èerpadla. Èinnost 

pomocného pohonu je mo�ná i pøi jízdì vozidla do 10 km·h-1. Ovládání pøevodovky je 
umo�nìno prostøednictvím joysticku. 
Typ pøevodovky     Allison 

 

1.4. NÁPRAVY A !ÍZENÍ 

�asi je dvounápravové s pøipojitelným pohonem pøední nápravy. 
Pøevod hnacího momentu od pøevodových ústrojí je proveden spojovacími høídeli, ulo�enými 
v nosných rourách. Zapínání pohonu pøední nápravy se provádí pneumaticky. 
Regulací tlaku vzduchu ve vlnovcových pru�inách lze sní�it a zvý�it vý�ku vozidla vùèi 
provozní vý�ce, ovládání v kabinì øidièe. 

 

1.4.1. Pøední náprava je øídící s uzávìrkou osového diferenciálu zapínatelnou dle potøeby. 
Pohon na kola je proveden z rozvodovky høídeli s homokinetickými klouby. Kyvadlové 
polonápravy jsou odpru�eny vzduchovými vlnovcovými pru�inami. Tlumièe pérování jsou 
teleskopické. Stabilizátor. 
 

1.4.2. Zadní náprava je vybavena èelním diferenciálem s uzávìrkou zapínatelnou dle potøeby. 
Kyvadlové polonápravy jsou odpru�eny vzduchovými vlnovcovými pru�inami v kombinaci s 

vinutými pru�inami. Tlumièe pérování jsou teleskopické. Tlak ve vlnovcových pru�inách 

mìní regulaèní ventil v závislosti na zatí�ení zadní polonápravy pøi zachování stálého 
odklonu. Torzní stabilizátor. 
 

1.5. !ÍZENÍ 

Øízení je levostranné s monoblokovým servoøízením. 
 

1.6. KOLA A PNEUMATIKY 

1.6.1 Na pøední nápravì je jednoduchá montá� a na zadní nápravì dvojitá montá�. �rouby a 
matice diskových kol jsou chránìny kryty. 
 

1.6.2. Ve�keré pneumatiky jsou konstruovány pro provoz na blátì a snìhu s výrobním 
oznaèením �M+S� a pro provoz na snìhu a ledu s výrobním oznaèením �alpský �tít� 
(3PMSF), který zobrazuje emblém hory se snìhovou vloèkou a s rychlostním indexem �K�. 
Pneumatiky na v�ech nápravách jsou od jednoho výrobce a z jedné jeho produktové øady. 
V�echny matice kol jsou osazeny �Checkpointy� pro vizuální kontrolu povolení matic. 

- pøední náprava 385/65 R22,5 
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- zadní náprava 315/80 R22,5 

 

1.6.3. Souèástí dodávky je náhradní kolo s pneumatikou, které je dodáno samostatnì 
pøíbalem. CAS je vybavena ve�kerým pøíslu�enstvím potøebným pro výmìnu kola a dal�í 
povinnou výbavou motorových a pøípojných vozidel stanovenou právním pøedpisem. 
 

1.7. BRZDY 

�asi má ètyøi nezávislé brzdové systémy: 

- provozní 
- nouzový 

- parkovací 
- odlehèovací (výfuková) 

Vozidlo je vybaveno kotouèovými brzdami, s indikací opotøebení brzdových segmentù. 
Vozidlo je vybaveno protiblokovacím zaøízením (ABS). 
 

1.8. PODVOZEK 

1.8.1. Podvozek �asi tvoøí skøíò rozvodovky pøední nápravy, pøední nosná roura, skøíò 
pøídavné pøevodovky, zadní nosná roura, skøíò rozvodovky první zadní nápravy, úplný 
spojovací díl a skøíò druhé zadní nápravy, spojené pøíèníky s �ebøinovým rámem. 

V zadní èásti CAS je umístìn prvek pro vypro�tìní CAS pomocí ta�né tyèe nebo ocelového 
ta�ného lana. V pøední a zadní èásti CAS jsou pomocné závìsy urèené pro vypro�tìní a 
upevnìní pøi pøepravì. 
 

Podvozek CAS je vybaven: 

a) zvukovou signalizací, která bude signalizovat aktivování parkovací brzdy pøi 
zaøazeném rychlostním stupni a zvukovì výstra�ným signálem pro jízdu vzad, 

b) tak, aby bylo mo�né provést pøiøazení pomocného pohonu PTO pouze pøi zaøazeném 
neutrálu N. Následnì bude mo�né øadit rychlostní stupnì pro souèasnou jízdu a pou�ití 
zaøízení pohánìných PTO, 

c) optickou a zvukovou signalizací pøehøátí pøevodovky v prostoru obslu�ného místa 
po�árního èerpadla. 

 

1.8.3. Nádr�e provozních hmot. 

CAS je vybavena nádr�í na palivo pro dojezd nejménì 500 km a je vyrobena z materiálu, 
který nepodléhá korozi, a to i bez antikorozní úpravy nátìrem. Nádr� je vybavena 
uzamykatelným víèkem. 
 

Objem palivové nádr�e   160 l 

Objem nádr�e pro AdBlue     79 l 

 

1.9. ELEKTRICKÉ P!ÍSLU�ENSTVÍ 

�asi má napìtí elektrického pøíslu�enství 24 V. 

Zdrojem napìtí jsou dvì bezúdr�bové akumulátorové baterie 12 V/180 Ah. Akumulátorové 
baterie jsou v CAS ulo�eny tak, aby byly snadno pøístupné pro kontrolu v rozsahu 

stanoveném výrobcem akumulátorové baterie. 
Ukostøen pól - záporný. 

Stupeò odru�ení - základní. 
Elektroinstalace CAS odpovídá po�adavkùm ÈSN 33 2000-7-717 ed.2. 

Elektrické obvody jsou ji�tìny automobilními no�ovými pojistkami. 
Po bocích vozidla jsou umístìna prosvìtlená odrazová svìtla. 
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Zaøazení zpìtného pøevodového stupnì je zvukovì signalizováno. 
V pøedním nárazníku jsou osazeny svìtlomety do mlhy. 

S ohledem na mo�ný výskyt povodní v hasebním obvodu, je CAS postavena na 
automobilovém podvozku s brodivostí nejménì 750 mm pøi pomalé jízdì klidnou vodou 
podle TP-STS/16A-2016. 

Pro osvìtlení bezprostøedního okolí úèelové nástavby jsou na obou bocích umístìny v�dy 
nejménì tøi zdroje (nebo jeden zdroj po celé délce boku úèelové nástavby) bílého 
neoslòujícího svìtla a na zádi CAS nejménì jeden zdroj bílého neoslòujícího svìtla, lze je 

zapnout a vypnout z prostoru øidièe (strojníka) a z prostoru obsluhy po�árního èerpadla. 
V�echny svìtelné zdroje jsou typu LED o svítivosti ka�dého nejménì 1 500 lm (nebo jeden 

zdroj svìtla po celé délce boku úèelové nástavby o svítivosti nejménì 4 000 lm). 

Zadní èást úèelové nástavby CAS je vybavena kamerou pro sledování prostoru za CAS z 

místa øidièe. Kamera je vyhøívaná, odolná proti prachu a vodì a její zobrazovací èást o 
velikosti 5� je umístìna v zorném poli øidièe (strojníka). 
CAS je vybavena LED pracovním svìtlometem s intenzitou svìtelného toku 1 000 lm: 

a) na ka�dém dr�áku boèního zpìtného zrcátka, 
b) na pøední èásti kabiny osádky, a 

c) vpravo i vlevo na zadní èásti úèelové nástavby. 

Zapnutí pracovních svìtlometù je umo�nìno z místa øidièe (strojníka), je nezávislé na 
zaøazeném zpìtném rychlostním stupni a je øidièi (strojníkovi) opticky signalizováno 
sdìlovaèem vyzaøujícím svìtlo �luté barvy. 
CAS je vybavena zadními sdru�enými svítilnami s koncovými, brzdovými a smìrovými 
svìtly, tyto parametry stanovené pøedpisy pro homologaci nejsou omezeny �ádným 

ochranným èi jiným prvkem. Brzdové svìtlo není kombinováno s jiným svìtelným zdrojem. 

CAS je vybavena hlídaèem napìtí pro pøipojení pøístrojù s trvalým odbìrem proudu (pøevá�nì 
dobíjeèe ruèních svítilen, dobíjeèe ruèních radiostanic a pod.). Hlídaè napìtí zaji��uje 
automatické odpojení pøístrojù pøi poklesu napìtí a opìtovné pøipojení pøístrojù pøi normálním 
napìtí. 
Alternátor     28 V/120 A 

 

1.10. VÝSTRA�NÉ SV!TELNÉ A ZVUKOVÉ ZA"ÍZENÍ 

Zvlá�tní výstra�né zaøízení umo�òuje reprodukci mluveného slova. Jeho svìtelná èást je na 
CAS provedena v souladu s TP-STS/20-2019, a to ve 2 samostatných celcích: 

a) hlavní èást (dále jen svìtelné zaøízení), a 

b) doplòkové svítilny. 

V�echny prvky svìtelné èásti zvlá�tního výstra�ného zaøízení mají èiré kryty. 
Svìtelné zaøízení je: 

a) v pøední èásti CAS tvoøeno rampou o vý�ce nejvíce 80 mm a délce nejménì 
1 800 mm. Rampa je osazena rohovými moduly zaji��ujícími vykrytí potøebného 

vyzaøovacího úhlu a 4 pøímými moduly pro zvý�ení intenzity vyzaøovaného svìtla ve 
smìru jízdy (ka�dý z modulù se 3 diodami pro ka�dou vyzaøovanou barvu), a 

b) v zadní èásti CAS tvoøeno rohovými svítilnami (ka�dá s 12 diodami pro ka�dou 
vyzaøovanou barvu) zabudovanými v rozích karosérie úèelové nástavby. 

Svìtelné zaøízení vyzaøuje dle bodu 11, písm. d) TP-STS/20-2019 v re�imu dvojzáblesk 
(R65). Rampa je vybavena ochranným prvkem proti zachycení vìtví. 
CAS je vybavena 4 páry doplòkových svítilen (ka�dá svítilna s 8 diodami pro ka�dou 

vyzaøovanou barvu) - 1 pár na pøední stranì kabiny osádky v prostoru pod pøedním oknem, 1 

pár na bocích pøední èásti kabiny osádky nebo pøedního nárazníku, 1 pár v zadní èásti CAS � 

na spodní èásti úèelové nástavby nebo pod ní a 1 pár na bocích úèelové nástavby (v pøední 
tøetinì její délky u horního okraje). Doplòkové svítilny vyzaøují dle bodu 19 TP-STS/20-2019 
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v re�imu dvojzáblesk (R65). Doplòkové svítilny nejsou synchronizovány se svìtelným 
zaøízením. 

Doplòkové svítilny na kabinì osádky a pøímé moduly pro zvý�ení intenzity vyzaøovaného 
svìtla ve smìru jízdy v rampì lze v pøípadì potøeby spoleènì vypínat a zapínat vypínaèem na 
ovládacím panelu zvlá�tního výstra�ného zaøízení. Doplòkové svítilny v zadní èásti CAS lze v 

pøípadì potøeby vypínat a zapínat vypínaèem na ovládacím panelu zvlá�tního výstra�ného 
zaøízení a doèasnì deaktivovat z obslu�ného místa èerpacího zaøízení. Po zapnutí zvlá�tního 
výstra�ného zaøízení musejí být v èinnosti v�echny jeho svìtelné èásti v denním re�imu. 

Ovládací prvky zvlá�tního výstra�ného zaøízení jsou umístìny v dosahu øidièe (strojníka) a 

nejsou integrovány v mikrofonu. Jejich souèástí je tlaèítko HORN, které funguje nezávisle na 
zvoleném tónu. Spu�tìní, pøepínání a vypnutí tónù je pro øidièe (strojníka) øe�eno také 
tlaèítkem houkaèky CAS a je umo�nìno i tlaèítkem v dosahu sedadla spolujezdce (velitele). V 

dosahu sedadla spolujezdce (velitele) je umístìno také tlaèítko HORN. Mikrofon zvlá�tního 
výstra�ného zaøízení je v kabinì osádky umístìn mimo prostor, osádkou bì�nì 
obsluhovaných, zaøízení (skrytì) a je pøipojen do výkonové èásti zvlá�tního výstra�ného 
zaøízení. 
Reproduktor zvlá�tního výstra�ného zaøízení je umístìn na vnìj�í stranì kabiny osádky tak, 
aby vyzaøoval ve smìru jízdy a jeho vyzaøování nebylo zásadním zpùsobem omezeno 

konstrukèními prvky CAS, výbavou a pøíslu�enstvím. Reproduktor mù�e být tvoøen dvojicí 
paralelnì zapojených a sfázovaných reproduktorù (o nejménì stejných elektrických a 
akustických parametrech soustavy jako u samostatného reproduktoru). 

Zvuková èást zvlá�tního výstra�ného zaøízení vydává dvì rùzná zvuková výstra�ná znamení 
se spojitì promìnnou vý�kou tónu (sirénou) a vytváøí celkový akustický tlak nejménì 120 dB 
(A)/1 m. 

Aktivní prvky zvukové èásti zvlá�tního výstra�ného zaøízení jsou homologovány podle 

EHK 10. 

Na zadní èásti úèelové nástavby CAS je umístìna výstra�ná LED svítilna vyzaøující svìtlo 
oran�ové barvy, tvoøená osmi moduly sdru�enými do jednoho celku a mající tyto módy � 

výstra�né blikání, smìrování vlevo, smìrování vpravo. Ka�dý modul má 3 diody. 

 

1.11. DOPL�OVÁNÍ ENERGIÍ 

CAS je vybavená zásuvkou 230 V se systémem inteligentního dobíjecího zaøízení 
akumulátorových baterií sdru�enou s pøípojným místem pro doplòování tlakového vzduchu. 
Sdru�ená zásuvka je napojená na tlakovou soustavu CAS a na systém inteligentního 
dobíjecího zaøízení akumulátorových baterii s proudem nejménì 17 A. 
Systém je vybaven zaøízením, které pøi pøipojení sdru�ené zásuvky zajistí oddìlení dobíjení 
akumulátorových baterií od elektrické soustavy CAS, souèasnì zajistí dodávku elektrického 
proudu pro funkènost dobíjeèù svítilen a pøenosných stanic, tabletu a dal�ích pøístrojù. 
Vozidlové komunikaèní prostøedky (analogová radiostanice, pøípadnì digitální terminál) jsou 
napájeny pouze z akumulátorù podvozku, a to i v pøípadì, �e je CAS napojena na externí 
dobíjecí zaøízení. 
Souèástí sdru�ené zásuvky je proudový chrániè; pøítomnost externího napájecího napìtí na 
akumulátorových bateriích je indikována sdìlovaèem vyzaøujícím svìtlo zelené barvy (nebo 
nejménì tøístavovým indikátorem), umístìným vnì kabiny osádky u sdru�ené zásuvky. 

Doplòování tlakového vzduchu umo�òuje naplnit vzduchovou soustavu od 0 bar do nejni��í 
provozní hodnoty, pøi které dojde k vypnutí výstrahy. Doplòování tlakového vzduchu je 
umo�nìno i pøi vypnuté spínací skøíòce. 
Zásuvka je umístìna v blízkosti nástupu øidièe (strojníka). 
Souèástí dodávky je pøíslu�ný protikus s délkou napojení nejménì 6 m, s ukonèením 
rychlospojkou pro vzduch a domovní zástrèkou 230 V. 
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Sdru�ená zásuvka 230 V je kompatibilní se zástrèkou typu Rettbox Air 230 V. 

 

1.12. KOMUNIKA NÍ!PROST"EDKY 

Kabina osádky mù�e být vybavena: 
a) vozidlovou analogovou radiostanicí, která splòuje parametry dle bodu 4 Pøílohy è. 1 k 

vyhl. è. 69/2014 Sb., o technických podmínkách vìcných prostøedkù po�ární ochrany, 

vèetnì tlaèítkového mikrofonu umo�òujícího u�ivatelsky zadat jednu sekvenci 

selektivní volby, a 

b) igitálním terminálem, který splòuje parametry dle §1, odst. 2, písm. a) vyhl. è. 69/2014 
Sb., o technických podmínkách vìcných prostøedkù po�ární ochrany, vèetnì montá�ní 
sady (verze s AVL). 

Pro napájení ka�dého z vozidlových komunikaèních prostøedkù (analogové radiostanice a 
digitálního terminálu) je pou�it samostatný mìniè napìtí 24/12 V se stálým výstupním 
proudem 12 A. 

Vozidlové komunikaèní prostøedky mohou být propojeny pomocí pøevodníku A/D s optickou 

signalizací funkce (vysocesvítivá LED dioda vyzaøující pøeru�ované svìtlo �luté barvy). 
Antény jsou k vozidlovým komunikaèním prostøedkùm pøipojeny pøes anténní filtr vodivì 
spojený samostatným vodièem s karoserií CAS. Prut analogové antény umo�òuje v pøípadì 
potøeby sklonìnou instalaci a je ve spodní èásti tvoøen pru�ným prvkem. 
V�echny vý�e uvedené komunikaèní prostøedky tvoøí funkèní celek. 
Ovládací èásti vozidlových komunikaèních prostøedkù jsou v kabinì osádky umístìny v 

prostoru u pøedního okna tak, aby byly plnì obsluhovatelné z místa spolujezdce (velitele) a 
èásteènì obsluhovatelné (uchopení mikrofonu a vedení komunikace, a to ve výjimeèných 
pøípadech) z místa øidièe (strojníka). 

Zpùsob provedení zástavby kabiny osádky CAS komunikaèními prostøedky vychází z TP-

STS/14B-2017 �V�eobecné technické podmínky zástavby komunikaèních prostøedkù�, 
vydanými MV-GØ HZS ÈR a bude upøesnìn pøed realizací zástavby do první CAS dle 
reálných podmínek v kabinì osádky. 
Mìnièe a jistící prvky komunikaèních prostøedkù jsou v jejich blízkosti zøetelnì popsány a 
jsou snadno pøístupné. 
V prostoru obslu�ného místa èerpacího zaøízení je umístìn mikrofon a reproduktor jako druhé 
obslu�né místo vozidlové radiostanice. 

Komunika�ní prost�edky dodávané dodavatelem budou up�esn!ny v p�íloze kupní 
smlouvy. Ostatní komunika"ní prost�edky dodá pro zástavbu odb!ratel. 
 

2 NÁSTAVBA 

Úèelová nástavba s ohledem na charakter pøedpokládaného nasazení CAS ve slo�itých 
terénních podmínkách není vybavena stupaèkami ani jinými plochami nebo karosáøskými 
prvky, které lze jako stupaèku pou�ít nebo které omezující pøístup hasièe k CAS ze zemì. 
Po�ární pøíslu�enství je v postranních a v zadní skøíni úèelové nástavby ulo�eno tak, aby jej 

bylo mo�né vyjímat a vkládat ze zemì, bez potøeby u�ití stupaèek. 

Prostor mezi kabinou osádky a karosérií úèelové nástavby, který je vìt�í ne� 100 mm, je na 
obou bocích CAS zakryt karosáøskými prvky kopírujícími tvar kabiny vozidla a navazující na 
tvar nástavby. 
 

2.1. KAROSERIE 

Konstrukce úèelové nástavby je vyrobena z plechù a profilù ze slitiny lehkých kovù 
technologií prizmatických �roubovaných spojù a lepení. S ohledem na potøebu oèisty a 
dekontaminace je karoserie spoleènì s vnitøními èástmi úlo�ných prostor úèelové nástavby 

vyrobena technologií lepení plechù ze slitiny lehkých kovù s hladkým povrchem (kromì 
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pochozích èástí, které mohou být vyrobeny z prolamovaných nebo profilovaných plechù). 
Karoserie úèelové nástavby mù�e být doplnìna karosáøskými prvky z jiných lehkých 
materiálù s �ivotností odpovídající �ivotnosti CAS. 

Karoserie je øe�ena tak, �e její boèní èást tvoøí úlo�né skøínì, opatøené z obou bokù vozidla 
uzavíracími roletkami (na ka�dé stranì 3 roletky) ze slitiny lehkých kovù s prùbì�ným 
madlem v celé �íøce roletky. Vý�ka madla nebo jiného prvku otevøené roletky je, s ohledem 

na rùznou vý�ku jednotlivých hasièù, nejvíce 2 000 mm od zemì. Dal�í èást karoserie tvoøí 
zadní prostorná skøíò pro èerpací zaøízení opatøená nahoru výklopnými dveømi. Spodek skøínì 
èerpacího zaøízení je zakapotován kryty. 
Støechu karoserie nástavby tvoøí ohrazená manipulaèní plo�ina, která je nad horní úrovní 
nádr�e na vodu. Je z hliníkového plechu s neklouzavým povrchem. 
�ebøík pro výstup na horní pochozí plochu úèelové nástavby je z jednoho dílu a je umístìn na 
zadní stranì úèelové nástavby vpravo. Pøíèle, �tìøiny a upevòovací prvky �ebøíku mají 
vysokou torzní tuhost. �ebøík pro výstup na støechu úèelové nástavby je svaøovaný, 
jednodílný a vykazuje vysokou torzní tuhost. 

 

2.2. NÁDR�E 

Nádr� na vodu a pìnidlo tvoøí jeden celek a je vyrobena z polyesteru vyztu�eného sklenìnými 
vlákny. Nádr� je hranolovitého tvaru. 
 

2.2.1. Nádr� na vodu 

Na horní èásti nádr�e je prùlez o prùmìru nejménì 450 mm s odklopným víkem s 
rychlouzávìrem. Vedle prùlezu je válcové tìleso pøepadu, které zaji��uje odvzdu�nìní nádr�e 
pøi èinnosti èerpacího zaøízení a odvod vody z nádr�e pod vozidlo pøi jejím pøeplnìní. Ve 
spodní èásti nádr�e je pøíruba pro pøipojení sání èerpadla. 
Objem nádr�e      4 000 l 

 

2.2.2. Nádr� na pìnidlo 

Nádr� na pìnidlo je opatøena plnícím otvorem na horní èásti nádr�e s ochrannou obrubou pro 

rychlé plnìní (objem záchytného prostoru této obruby je 3 l), pøepadem a zaøízením pro 
kontrolu mno�ství. Ve spodní èásti nádr�e je pøíruba pro napojení potrubí pìnidla k 

pøimì�ovacímu zaøízení. 
Objem nádr�e      240 l 

 

2.3. #ERPACÍ ZA$ÍZENÍ 

V zadní skøíni karoserie je namontováno po�ární èerpadlo THT PKA 2000-250 podle ÈSN 

EN 1028-1 pohánìné od motoru vozidla. Pou�ité èerpadlo umo�òuje zásah pøi pou�ití nízkého 
nebo vysokého tlaku, popøípadì kombinovaný provoz.  Proti pøehøátí je èerpadlo vybaveno 

automatickým teplotním odlehèovacím ventilem. Èerpadlo je vybaveno automatickou 

vývìvou s mo�ností ruèního vypnutí. Konstrukce po�árního èerpadla vyluèuje únik vody pøi 
jeho zapnutí. 
Èerpací zaøízení s obslu�ným místem je umístìno v zadní èásti úèelové nástavby a s ohledem 
na pøedpokládané nasazení CAS v terénních podmínkách bez vodorovných nástupních ploch 
jsou ve�keré ovládací a kontrolní prvky dostupné ze zemì bez potøeby stupaèek nebo jiných 
karosáøských prvkù, které lze jako stupaèku pou�ít, a to ve vý�i nejvíce 1 800 mm od zemì. 

Obslu�né místo èerpací jednotky je vybaveno ovládáním pro zapínání pohonu po�árního 

èerpadla. 

 

Technické údaje: 

jmenovitý prùtok      2 000 l.min-1 
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jmenovitý tlak      1,0 MPa 

jmenovitá sací vý�ka     3 m 

Vysokotlak 

jmenovitý prùtok     250 l.min-1 

pøi jmenovitém tlaku     4,0 MPa 

 

Poèet výtlakù se spojkou STORZ 75 a s víèkem 4 

Poèet výtlakù napojených na prùtokový naviják  1 

Poèet napojení pro sání z volného zdroje 

s hrdlem dle ÈSN 38 9420 a s víèkem  1 

(vyvedeno do zádi vozidla s mo�ností sání z obou stran CAS) 
Poèet napojení pro plnìní nádr�e vnìj�ím tlakovým 

zdrojem se spojkou STORZ 75 a s víèkem   2 

Výtlaèná a plnící hrdla jsou vyvedena pod zadní schrány mimo úlo�ný prostor s po�árním 
pøíslu�enstvím. Plnìní nádr�e na vodu je mo�né dvìma hrdly !, jedním na levé stranì a 
jedním na pravé stranì, opatøenými kulovými ventily. 
Konstrukce zaøízení pro plnìní nádr�e na vodu z vnìj�ího tlakového zdroje umo�òuje 
samoèinné a plynulé doplòování nádr�e na vodu z vnìj�ího zdroje v závislosti na poklesu 
hladiny v nádr�i na vodu. Uzavírací armatury jsou konstruovány tak, aby nezpùsobovaly 
tlakové rázy v dopravním vedení. 
 

Ovládací panel obsahuje tyto kontrolní prvky: 

- manovakuometr 

- manometr nízkého tlaku 

- manometr vysokého tlaku 

- elektronický hladinomìr vody 

- elektronický hladinomìr pìnidla 

- otáèkomìr èerpadla 

- poèítadlo motohodin 

- ovladaè otáèek motoru 

- ovladaè zapínání a vypínání pohonu èerpadla 

- ovládací prvky pøimì�ování 
- indikátor pøehøátí motoru 

- ostatní ovládací a kontrolní prvky 

 

2.4. P!IM��OVACÍ ZA!ÍZENÍ 

Pøimì�ovací zaøízení sestává z proudového pøimì�ovaèe, ruènì nastavitelné regulaèní klapky 

a propojovacího potrubí. Pìnidlo je pøivádìno do sání vodního èerpadla. 

Mno�ství pøisátého pìnidla    0 a� 6% 

 

2.5. ZA!ÍZENÍ PRVOTNÍHO HASEBNÍHO ZÁSAHU 

Zaøízení prvotního zásahu je umístìno v pravé zadní èásti úèelové nástavby, tvoøí jej 
prùtokový naviják s elektrickým pohonem pro zpìtné navíjení, vysokotlaká hadice a 

proudnice. Naviják umo�òuje nouzové ruèní navíjení. 
Pro snadnou manipulaci s vysokotlakou hadicí je naviják opatøen vodícími kladkami 
(rolnami), které lze vysunout pøes obrys CAS. Vysokotlaká hadice, splòující po�adavky ÈSN 
EN 1947 s klasifikací II/C/1, pøípadnì II/A/1, má délku 60 m, je v celé své délce tvarovì stálá, 
plnì prùtoèná a pru�ná. Hadice má hladký povrch. 
K hadici je pøipojena kombinovaná vysokotlaká proudnice podle ÈSN EN 15182-4+A11, typ 

3 (vysokotlaká proudnice s variabilním tvarem proudu pøi volitelném konstantním prùtoku) s 



040814_1 

10 

 

tømenovou ovládací pákou armatury, která je souèástí dodávky. 
Vysokotlaká proudnice je upevnìna v dr�áku. 
Vysokotlaká hadice umo�òuje odvodnìní tlakovým vzduchem napojeným na vzduchovou 

soustavu podvozku CAS. 

Souèástí dodávky je také pìnotvorný nástavec na vysokotlakou proudnici. 

 

2.6. LAFETOVÁ PROUDNICE 

CAS umo�òuje pou�ití lafetové proudnice, která je øe�ena jako odnímatelná s napojením na 
pøíslu�ný propojovací prvek umístìný na horní pochozí plo�e úèelové nástavby. 

 

2.7. PROSTORY PRO P!ÍSLU�ENSTVÍ 

Prostory pro pøíslu�enství jsou zakryty roletkami z hliníkových lamel. Pro osvìtlení úlo�ných 
prostor je pou�ito bílého neoslòujícího svìtelného zdroje typu osvìtlovací li�ty v provedení 
LED, s krytím IP 67 a umístìného na obou stranách úlo�ného prostoru v místì poblí� vodící 
li�ty roletky v celé vý�ce tohoto prostoru. Z dùvodu mechanické odolnosti není pøípustné 

øe�ení s vyu�itím flexibilních LED páskù. Osvìtlení úlo�ných prostor se samoèinnì zapne po 

otevøení a vypne po uzavøení rolet úèelové nástavby CAS. 
Police (pøihrádky) pro pøíslu�enství jsou provedeny z hliníkového plechu a umo�òují 
variabilní umístìní po�ární výbavy. 

Úchytné a úlo�né prvky v prostorech pro ulo�ení po�árního pøíslu�enství jsou provedeny z 

lehkého kovu nebo jiného materiálu, s vysokou �ivotností. 
Úlo�né prostory pro po�ární pøíslu�enství po stranách úèelové nástavby mají vnitøní 
vyu�itelnou hloubku nejménì 600 mm. Do úlo�ného prostoru úèelové nástavby nezasahují, 
ani nejsou v nìm umístìny �ádné provozní prvky podvozku CAS (napø. nádr� AdBlue, 
akumulátorové baterie, nádr� PHM, tlumiè výfuku). 
 

V úèelové nástavbì a v kabinì osádky CAS je úlo�ný prostor organizován pro ulo�ení 
vybraných polo�ek po�árního pøíslu�enství následujícím zpùsobem: 

a) HVZ � umístìní nejménì na dvou výsuvných nebo otoèných úchytných prvcích, 
b) elektrocentrála, ventilátor pøetlakový � umístìní na vodorovném výsuvném nebo 

otoèném prvku ve spodní èásti úlo�ného prostoru, 

c) pila øetìzová, pila kotouèová � ulo�ení v úchytném prvku zachycujícím úkap PHM, 
d) svìtlomet po�ární, kabely prodlu�ovací � ulo�ení na vodorovném výsuvném a 

výklopném prvku v horní èásti úlo�ného prostoru, 
e) kle�tì �típací, palice, páèidlo, sekera bourací, sekera �típací � ulo�ení na svislém 

výsuvném nebo otoèném prvku, 

f) èerpadlo plovoucí, sbìraè � ulo�ení na vodorovném výsuvném a výklopném prvku v 
horní èásti úlo�ného prostoru, 

g) hadice po�ární izolované � ulo�ení samostatnì a v kazetách na hadice, nejménì 2 

kazety C a 1 kazeta B (ulo�ení po dvou kusech izolovaných po�árních hadic), 

h) drobné po�ární pøíslu�enství je ulo�eno nejménì v �esti pøepravkách o rozmìrech 
základny 600 x 400 mm. 

 

Kazety a p�epravky jsou sou"ástí dodávky. Kone"né rozmíst!ní po�árního p�íslu�enství 
v ú"elové nástavb! a v kabin! osádky CAS, bude konzultováno s dodavatelem. P�ípadné 
zm!ny v rozmíst!ní musí být odsouhlaseny zadavatelem. 

 

CAS je vybavena polo�kami po�árního pøíslu�enství podle následující tabulky. Polo�ky 
po�árního p!íslu�enství dodávané dodavatelem budou up!esn"ny v p!íloze kupní 

smlouvy. Ostatní polo�ky po�árního p!íslu�enství dodá pro zástavbu odb"ratel. 
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Po�ární pøíslu�enství CAS poèet 

kusù 

pøedpokládané 

umístìní 

pøíslu�enství 

Provedení 

CAS podle 

po�árního 

pøíslu�enství 

barel plastový na sorbent, objem nejménì 25 l, �íøka víka 
nejménì 250 mm 

2 pochozí plocha T a R 

èerpadlo plovoucí, s výtlaèným hrdlem !, maximální 
prùtok nejménì 1000 l/min, jmenovitý prùtok nejménì 
500 l/min pøi 0,15 MPa, maximální tlak nejménì 0,25 MPa 

1 prostor 

èerpadla 

T a R 

èerpadlo ponorné kalové elektrické 230 V, s výtlaèným 

hrdlem !, maximální prùtok nejménì 750 l/min, jmenovitý 
prùtok nejménì 400 l/min pøi 0,1 MPa, maximální tlak 
nejménì 0,15 MPa 

1 levá pøední R 

èerpadlo ponorné kalové elektrické 400 V s výtlaèným hrdlem 
!, maximální prùtok nejménì 1000 l/min a jmenovitý prùtok 
nejménì 800 l/min pøi 0,1 MPa, maximální tlak nejménì 0,2 

MPa 

1 levá pøední T 

dalekohled binokulární, zvìt�ení nejménì 8x, prùmìr 
pøední èoèky nejménì 42 mm 

1 kabina osádky T a R 

deflektor C 1 levá støední T 

deska ochranná pro vypro��ování, plovoucí, �íøka nejménì 
430 mm, délka nejménì 800 mm, nosnost nejménì 170 
kg 

1 kabina osádky T 

deska vypro��ovací s upevòovacími prostøedky, plovoucí, �íøka 
nejménì 430 mm, délka nejménì 1800 mm, nosnost nejménì 
170 kg 

1 kabina osádky T a R 

dlaha celotìlová vakuová �íøka nejménì 850 mm, délka 
nejménì 2000 mm, v obalu, vèetnì evakuaèní pumpy 

1 pravá støední T 

dlaha na konèetiny vakuová - sada v obalu pro dolní a horní 
konèetinu vèetnì evakuaèní pumpy pokud není kompatibilní 
s pumpou od dlahy celotìlové 

1 pravá støední T 

dozimetr zásahový podle VPPO-CHS/01-2007* 1 kabina osádky T 

dozimetr osobní skupinový podle VPPO-CHS/02-2007* 1 kabina osádky T 

dr�ák hadicový v obalu 2/4 kabina osádky T/R 

ejektor le�atý 1 levá zadní T a R 

elektrocentrála 230/400V, jmenovitý provozní výkon nejménì 
4,5 kVA pøi napìtí 400 V, nejménì 3 kVA pøi napìtí 230 V a 
krytí nejménì IP 44 s mìøièem izolaèního stavu, osazená 
zásuvkami nejménì 1 x 230 V/10 A domovní, 2 x 230 V/16 A 

prùmyslová a 1 x 400 V/16 A prùmyslová, zemníci vodiè a 
kolík, tvoøí funkèní celek s elektrickým kalovým èerpadlem 

1 levá pøední T 

elektrocentrála 230 V, jmenovitý provozní výkon nejménì 3 
kVA, krytí nejménì IP 44 s mìøièem izolaèního stavu, osazená 
zásuvkami nejménì 1 x 230 V/10 A domovní, 1 x 230 V/16 A 

prùmyslová, zemníci vodiè a kolík 

1 levá pøední R 

hadice po�ární izolovaná !, délka 20 m, podle ÈSN 80 8711* 8 levá støední T a R 

hadice po�ární izolovaná !, délka 5 m, podle ÈSN 80 8711* 2 prostor 

èerpadla 

T a R 

hadice po�ární izolovaná C, délka 20 m, podle ÈSN 80 8711* 10 levá støední T a R 

hadice po�ární izolovaná D, délka 20 m, podle ÈSN 80 8711* 7 pravá zadní T a R 

hadice sací 110 x 2,5 m, podle ÈSN EN ISO 14 557* 4 pochozí plocha T a R 

hadice sací pro pìnotvorný pøimì�ovaè podle ÈSN EN 16 712-2* 1 pravá zadní T a R 

hák trhací s násadou ze slitiny lehkých kovù - délka nejménì 5 m 
podle ÈSN 38 9552* 

1 pochozí plocha T a R 

HVZ - blok stupòovitý, délka nejménì 650 mm a vý�ka nejménì 
250 mm 

2 pravá pøední T 
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HVZ - klín stabilizaèní 4 pravá pøední T 

HVZ - nástroj rozpínací pøímoèarý teleskopický, akumulátorový - 
kapacita akumulátoru nejménì 5 Ah, celková délka v zasunutém 
stavu nejvíce 600 mm, celková délka pøi plném vysunutí 
nejménì 1200 mm, rozpínací síla prvního pístu nejménì 100 kN, 
rozpínací síla dal�ích pístù nejménì 60 kN, hmotnost vèetnì 
akumulátoru nejvíce 25 kg nebo  

HVZ - nástroj rozpínací pøímoèarý teleskopický, celková délka v 
zasunutém stavu nejvíce 600 mm, celková délka pøi plném 
vysunutí nejménì 1100 mm, rozpínací síla prvního pístu 
nejménì 180 kN, rozpínací síla dal�ích pístù nejménì 80 kN, 
hmotnost nejvíce 20 kg 

2 pravá pøední T 

HVZ - nástroj rozpínací s èelistmi, akumulátorový, kapacita 
akumulátoru nejménì 5 Ah, rozta�ení nejménì 720 mm, 
rozpínací síla nejménì 280 kN, ta�ná síla nejménì 40 kN, 
hmotnost vèetnì akumulátoru nejvíce 25 kg nebo 

HVZ - nástroj rozpínací s èelistmi, rozta�ení nejménì 650 mm, 
rozpínací síla nejménì 250 kN, ta�ná síla nejménì 40 kN, 
hmotnost nejvíce 20 kg 

1 pravá pøední T 

HVZ - nástroj støihací, akumulátorový, kapacita akumulátoru 
nejménì 5 Ah, minimálním rozevøení èelistí nejménì 180 mm, 
schopnost støihu tyèové oceli o prùmìru nejménì 40 mm, 
støi�ná síla nejménì 920 kN, hmotnost vèetnì akumulátoru 
nejvíce 25 kg nebo 

HVZ - støihací nástroj, minimální rozevøení èelistí podle výrobce 
nejménì 170 mm, schopnost støihu tyèové oceli o prùmìru 
nejménì 40 mm, støi�ná síla nejménì 920 kN, hmotnost nejvíce 
20 kg 

1 pravá pøední T 

HVZ - nástroj støihací na pedály, dvojèinný, rozta�ení èelistí je 
nejménì 40 mm, støi�ná síla nejménì 70 kN, hmotnost nejvíce 5 
kg, souèástí støihacího nástroje je hadice a vlastní ruèní pohonná 
jednotka 

1 pravá pøední T 

HVZ - opìra prahová, nastavitelná a pou�itelná pro práh o 
tlou��ce v rozmezí nejménì 150 a� 250 mm, samosvorná (není ji 
tøeba pøidr�ovat jiným prostøedkem nebo nástrojem) a lze ji 
umístit po celé délce prahu bez potøeby opory �B� sloupku, 
umo�òující nejvìt�í zatí�ení nejménì 120 kN, o hmotnosti 
nejvíce 13 kg 

1 pravá pøední T 

HVZ - podpìra stabilizaèní vysunovací s upevòovacím popruhem, 
zasunutá nejvíce 1250 a vysunutá nejménì 1700 mm 

2 pravá pøední T 

HVZ - pøípojky ta�né sada 1 pravá pøední T 

HVZ - úvazek øetìzový sada 1 pravá pøední T 

HVZ � zachycovaè airbagù øidièe nákladního automobilu 1 pravá pøední T 

HVZ - zachytávaè airbagù øidièe osobního automobilu, hmotnost 
nejvíce 2 kg 

1 pravá pøední T 

HVZ - zálo�ní akumulátor o kapacitì nejménì 5 Ah k 
elektrohydraulickým nástrojùm nebo 

HVZ - motorová pohonná jednotka pro souèasnou èinnost dvou 
nástrojù v provedení bez navijáku, výkon motoru nejménì 2 kW, 
hmotnost nejvíce 25 kg, vyu�itelné mno�ství hydraulického oleje 
nejménì 2,5 litru 

2 pravá pøední T 

HVZ - sí�ový zdroj 230 V umo�òující napájení akumulátorových 
nástrojù napø. z elektrocentrály, s celkovou délkou kabelu 
nejménì 10 m, o hmotnosti nejvíce 4 kg nebo 

HVZ - sada 4 ks hadic o délce ka�dé nejménì 10 m k propojení 
nástroje s pohonnou jednotkou, hmotnost nejvíce 6 kg, 
provedení tzv. jednohadicové 

1 pravá pøední T 
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kabel prodlu�ovací 230 V, délka nejménì 25 m na navijáku, krytí 
nejménì IP 44, prùøez vodièe nejménì 2,5 mm2 

2 levá pøední T a R 

kabel prodlu�ovací 400 V, délka nejménì 25 m na navijáku, krytí 
nejménì IP 44, prùøez vodièe nejménì 2,5 mm2 

1 levá pøední T 

kalhoty brodící 2 pravá støední T a R 

kartáè prùtokový na mytí s hadicí 25 x10 m 1 pravá zadní T a R 

kbelík objem nejménì 10 l, plechový, pozinkovaný 1 pochozí plocha T a R 

kle�tì �típací pákové na tyèe a svorníky, délka nejménì 600 mm 1 levá zadní T a R 

klíè k nadzemnímu hydrantu 1 prostor èerpadla T a R 

klíè k podzemnímu hydrantu 1 levá zadní T a R 

klíè na hadice a armatury B/C 4 levá støední T a R 

klíè na sací hadice 2 prostor èerpadla T a R 

klín døevorubecký 2 levá pøední T a R 

kohout kulový pøenosný B 1 levá støední T a R 

ko� sací 110 podle TP-TS/01-2007* 1 pochozí plocha T a R 

ko�tì cestáøské podle TP-TS/12-2019* 2 pochozí plocha T a R 

kotouè k motorové kotouèové pile, prùmìr 300 mm 2 levá pøední T a R 

krumpáè ocelový kovaný podle TP-TS/12-2019* 2 pochozí plocha T a R 

ku�el dopravní skládací o rozmìrech nejménì 320 x 320 x 60 
mm 

4 pravá pøední T a R 

láhev kompozitní tlaková náhradní podle VPPO-CHS/11-2013* s 
lahvovým ventilem dle VPPO-CHS/15-2014 * 

3 kabina osádky T a R 

lano nízkoprùta�né s oplá�tìným jádrem, typ A, délka 30 m, 
prùmìr nejménì 10 mm, ve vaku 

2 kabina osádky T a R 

lano nízkoprùta�né s oplá�tìným jádrem, typ A, délka 60 m, 
prùmìr nejménì 10 mm, ve vaku 

1 kabina osádky T a R 

lano ventilové na vidlici 1 levá zadní T a R 

lano záchytné na vidlici 1 levá zadní T a R 

lopata rovná ze slitiny hliníku podle TP-TS/12-2019* 1 pochozí plocha T a R 

lopata �pièatá ocelová podle TP-TS/12-2019* 2 pochozí plocha T a R 

lopatka døevorubecká s obracákem, délka nejménì 700 mm 1 levá pøední T a R 

lopatka polní podle TP-TS/12-2019* 1 pravá pøední T a R 

maska vyvádìcí s hadicí pro pøipojení k druhému vývodu 
dýchacího pøístroje v souladu s VVPO-CHS/12B-2016* 

4 kabina osádky T 

motykosekyra podle TP-TS/12-2019* 1 pochozí plocha T a R 

mùstek hadicový 2 pochozí plocha T a R 

nádoba na pohonné hmoty a oleje k motorové pile o objemu 
nejménì 5/3 l 

2 levá pøední T a R 

nádoba na pohonné hmoty o objemu nejménì 10 l 1 levá pøední T a R 

nádoba na úkapy o objemu nejménì 14 l 1 pochozí plocha T a R 

nástavec hydrantový podle ÈSN 38 9441* 1 levá zadní T a R 

nástavec sací na pìnidlo 1 pochozí plocha T a R 

nástroj na øezání skla 1 pravá pøední T 

nástroj vypro��ovací ruèní jednodílný, délka nejménì 700 mm 1 pravá pøední T a R 

nástroj �enijní kombinovaný podle TP-TS/12-2019* 1 pochozí plocha T 

návleky na nohy proti proøezu øetìzovou pilou, podle ÈSN EN 
381* 

1 levá pøední T a R 
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nosítka záchranná a evakuaèní vanového typu, nosnost nejménì 
200 kg, vèetnì fixace pacienta 

1 pochozí plocha T 

nù� (øezák) na bezpeènostní pásy 2 kabina osádky T a R 

objímka na izolovanou po�ární hadici B 4 levá støední T a R 

objímka na izolovanou po�ární hadici C 4 levá støední T a R 

odìv ochraný protichemický plynotìsnný, typ 1a) ET podle 
VVPO- CHS/13-2013*, podle písm. A pøílohy è. 1 TP 

4 pravá støední T 

odìv ochranný protichemický kapalinotìsný, typ 3B s 
protichemickými rukavicemi a holínkami, podle písm. B pøílohy 
è. 1 TP 

3 pravá støední T a R 

odìv suchý do vody vèetnì podobleku, podle písm. C pøílohy è. 1 
TP 

2 pravá støední T 

páèidlo ploché délka nejménì 600 mm 1 levá zadní T a R 

palice, hmotnost nejménì 5 kg 1 levá zadní T a R 

páska vytyèovací délka nejménì 500 m 1 kabina osádky T a R 

pila motorová kotouèová (rozbru�ovací) s pøíslu�enstvím, výkon 
motoru nejménì 3,5 kW, motor � dvoudobý, vzduchem 
chlazený; hmotnost nejvíce 10 kg, prùmìr kotouèe nejménì 300 
mm, hloubka øezu nejménì 100 mm 

1 levá pøední T a R 

pila motorová øetìzová s pøíslu�enstvím, výkon motoru nejménì 
3,4 kW, délka li�ty nejménì 450 mm, hmotnost bez li�ty nejvíce 
6 kg 

1 levá pøední T a R 

pila pøímoèará akumulátorová v pevném obalu, napìtí nejménì 
18 V, délka zdvihu nejménì 28 mm, poèet zdvihù bez zatí�ení 
nejménì 3000 zd.min-1, kapacita akumulátoru nejménì 5 Ah, 
hmotnost nejvíce 3 kg, náhradní akumulátor, nabíjeè, náhradní 
pilové pláty 

1 pravá pøední T 

pila rozbru�ovací akumulátorová v pevném obalu, prùmìr 
kotouèe nejménì 125 mm, otáèky na prázdno nejménì 7000 
ot./min, kapacita akumulátoru nejménì 3 Ah, hmotnost nejvíce 
3 kg, náhradní akumulátor, nabíjeè 

1 pravá pøední T 

plachta plastová rozmìry nejménì 4x4 m 1 pochozí plocha T a R 

popruh upínací pevnost nejménì 50 kN s napínacím 
prostøedkem, délka nejménì 4,5 m 

2 levá zadní T a R 

prostøedky první pomoci (lékarna v batohu/kufru) podle TP-
TS/08-2016* v rozsahu povinné výbavy pro kategorii 1 
(rozmìrné prostøedky pro imobilizaci a transport - sada 
vakuových dlah, evakuaèní pumpa, vypro��ovací deska a 
pøikrývky jsou øe�eny v této tabulce samostatnì) 

1 kabina osádky T a R 

proudnice B 1 levá støední R 

proudnice kombinovaná C podle TP-TS/13-2019* 2 levá støední T a R 

proudnice kombinovaná D podle TP-TS/11-2019* 2 pravá zadní T a R 

proudnice pìnotvorná na støední pìnu, prùtok nejménì 400 
l/min, dostøik nejménì 10 m 

1 pochozí plocha T a R 

proudnice pìnotvorná na tì�kou pìnu, prùtok nejménì 400 
l/min, dostøik nejménì 20 m 

1 pochozí plocha T a R 

pøechod B/C 2 levá støední T a R 

pøechod C/D 2 levá støední T a R 

pøechod �roubení 110/B 1 prostor èerpadla T a R 

pøikrývka (deka) nejménì 2000 x 900 mm (k opak. pou�ití) v 
obalu 

2 kabina osádky T a R 
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pøilba k motorové øetìzové pile 1 levá pøední T a R 

pøilba pro práci na vodì 2 kabina osádky T 

pøimì�ovaè pøenosný podle ÈSN EN 16 712-1*, prùtok nejménì 
400 l/min 

1 pravá zadní T a R 

pøístroj izolaèní dýchací vzduchový pøetlakový podle VPPO-
CHS/12B- 2016* 

6 kabina osádky T a R 

pøístroj hasicí CO2 pøenosný s hasicí schopností 89B 2 levá zadní T a R 

pøístroj hasicí prá�kový pøenosný s hasicí schopností 34A a 
zároveò 183B 

2 levá zadní T a R 

pøístroj multifunkèní detekèní, podle písm. D pøílohy è. 1 TP 1 kabina osádky T 

pytel polyetylénový objem nejménì 120 l, tlou��ka nejménì 80 
um 

5 kabina osádky T a R 

pytlík házecí s délkou lana nejménì 20 m 2 kabina osádky T 

rozdìlovaè B-CBC podle ÈSN 38 9481* 1 levá støední T a R 

rozdìlovaè C-DCD podle ÈSN 38 9481* 1 pravá zadní T a R 

rukavice lékaøské pro jednorázové pou�ití nesterilní, nejménì 
100 ks v balení, materiál nitril, podle ÈSN EN 455* 

1 kabina osádky T a R 

rukavice proti tepelným rizikùm do 600 °C (pár) 1 levá zadní T a R 

rychloucpávka kanálová pro opakované pou�ití 1 pochozí plocha T a R 

sbìraè 2 x ! podle ÈSN 38 9426* 1 prostor èerpadla T a R 

sekera po�ární bourací podle TP-TS/12-2019* 1 levá zadní T a R 

sekera �típací podle TP-TS/12-2019* 1 levá zadní T a R 

skøíòka s nástroji elektrotechnickými podle TP�TS/07�2011* 1 pravá pøední T a R 

skøíòka s nástroji podle TP�TS/09�2017* 1 pravá pøední T a R 

smetáèek 1 pochozí plocha T 

sorbent sypký na ropné látky v pytli o hmotnosti nejménì 10 kg 3 pochozí plocha T a R 

souprava náøadí kominického podle TP-TS/15-2020* 1 levá zadní T a R 

souprava náøadí pro vnikání do uzavøených prostor v obalu 
podle TP-TS/14-2020* 

1 pravá støední T 

souprava tìsnících klínù a ku�elù 1 levá zadní T 

souprava vybavení pro práci ve vý�kách 

- chránièka na lano 1 ks, 

1 kabina osádky T 

støíkaèka d�berová nebo obdobné zaøízení v provedení na záda, 
objem vody nejménì 20 l, hmotnost prázdné nejvíce 2,5 kg, 
vèetnì hadice o délce nejménì 1 m, proudnice a pìnotvorného 
nástavce 

1 pravá zadní T a R 

svìtla výstra�ná pøenosná oran�ové barvy, akumulátorové v 
provedení LED, v pøenosném obalu po 6 ks s dobíjením 

1 pravá pøední T a R 

svìtlomet po�ární akumulátorový, svìtelný tok nejménì 3000 
lm, se stativem, krytí nejménì IP 44, napájení 12/24 a 230 V 

2 levá pøední T a R 

svítilna ruèní s dobíjecím zdrojem v provedení LED, ATEX, 
vodìodolná, nárazuvzdorná 

6 kabina osádky T a R 

termokamera pro hasièe v obalu, podle písm. E pøílohy è. 1 TP 1 kabina osádky T 

tmel tìsnící 1 levá zadní T 

vak na zesnulé 1 pochozí plocha T 

vak zvedací pneumatický vèetnì plnící soupravy - sada 3 vakù (2 
x plochý, pracovní tlak nejménì 1 MPa, zvedací síla nejménì 40 
tun, rozmìry nejvíce 700x700x40 mm, 1 x plochý, pracovní tlak 
nejménì 1 MPa, zvedací síla nejménì 15 tun, rozmìry nejvíce 
500x500x30 mm) 

1 pravá pøední T 
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ventil pøetlakový 1 levá støední T a R 

ventilátor pøetlakový, jmenovitý výkon nejménì 12 000 m3.h-1 1 levá pøední R 

ventilátor pøetlakový akumulátorový, jmenovitý výkon 12 000 
m3.h-1 

1 levá pøední T 

vesta HASIÈI 6 kabina osádky T a R 

vesta plovací s bezpeènostním popruhem podle TP-TS/06-2010* 2 kabina osádky T 

vesty k oznaèení hasièù VZ a �táb - sada 1 kabina osádky T 

víèko 110 1 prostor èerpadla T a R 

víèko B 1 prostor èerpadla T a R 

vrtaèka akumulátorová v pevném obalu, s pøíklepem, napìtí 
nejménì 18 V, upínací sklíèidlo ! 1,5 � 13 mm, nejménì tøi 
rychlostní stupnì, maximální krouticí moment nejménì 80 Nm, 
otáèky na prázdno nejménì 2000 ot.min-1, kapacita akumulátoru 
nejménì 3 Ah, hmotnost nejvíce 3 kg, náhradní akumulátor, 
nabíjeè 

1 pravá pøední T 

�ebøík záchranný a zásahový pro hasièe pøenosný pro tøi osoby s 
dostupnou vý�kou nejménì 8 m, podle ÈSN EN 1147* 

1 pochozí plocha T a R 

 

* zadavatel umo�òuje nabídnout rovnocenné øe�ení ve smyslu zákona 

 

Rozmìrné po�ární pøíslu�enství, s výjimkou pøenosného záchranného a zásahového �ebøíku a 
trhacího háku, je ulo�eno nejménì ve dvou schránkách s víkem. Jedna ze schránek je 
uzpùsobena pro ulo�ení sacích hadic o délce 2,5 m. Schránky jsou vyrobeny ze slitiny 

lehkých kovù a jsou umístìny na úèelové nástavbì. Schránky jsou uzamykatelné klíèem 
shodným s uzamykatelnými uzávìry na úèelové nástavbì, po stranách jsou odvìtrány a jejich 
konstrukce zamezuje vnikání vody z pochozí plochy na úèelové nástavbì. Vnitøní prostor 

schránek je vybaven osvìtlením typu LED. 

Prostorová a hmotnostní rezerva, která je urèena pro ulo�ení nadstandardního po�árního 
pøíslu�enství o hmotnosti nejménì 200 kg, je situována v pøední pravé pøední èásti úèelové 
nástavby. 
 

2.8. P!EDPOVRCHOVÁ ÚPRAVA 

- otryskání ocelovou drtí (ocelové díly) 
- odma�tìní 
 

2.9. BAREVNÉ PROVEDENÍ 

Pro barevnou úpravu CAS je pou�ita bílá barva RAL 9003 a èervená barva RAL 3020, podle 
vzorníku RAL 841 GL nebo obdobná barva (celková barevná definice !E " 3 od etalonu). 
Bílý vodorovný retroreflexní pruh je umístìn po obou stranách CAS a je veden i pøes 
postranní roletky. 
Na zadní stranì karosérie úèelové nástavby je v souladu s pøedpisem EHK 48 umístìno úplné 
obrysové znaèení v barvì èervené, na obou boèních stranách karosérie úèelové nástavby a 
kabiny osádky je v celé délce bílého zvýrazòujícího pruhu, pøi jeho horním okraji, umístìno 
liniové znaèení v barvì �luté. Vý�ka bílého zvýrazòujícího pruhu vèetnì vý�ky liniového 
znaèení podle EHK 48 je nejvíce 350 mm. 

 

2.10. ZNAKY A NÁPISY 

V bílém zvýrazòujícím vodorovném pruhu na obou pøedních dveøích kabiny osádky je 
umístìn nápis s oznaèením dislokace jednotky. V prvním øádku je napø. text �SBOR 
DOBROVOLNÝCH HASIÈÙ�, ve druhém øádku je uveden název obce (pøípadnì místo 
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dislokace jednotky). 

Na CAS je umístìno logo sponzora (fondu poskytujícího finanèní prostøedky). Vzor loga 
poskytne zadavatel. 

Na pøední èásti karosérie kabiny osádky je umístìn nápis �HASIÈI� o vý�ce písma 100 a� 
200 mm. 

Ve�keré nápisy jsou provedeny kolmým bezpatkovým písmem, písmeny velké abecedy. 
Konkrétní provedení nápisù bude upøesnìno v prùbìhu realizace. 
 

2.11. ANTIKOROZNÍ ÚPRAVY 

- podbìhy - nástøik izolaèní antihlukové a antiabrazivní hmoty na bázi kauèuku 

 

3. KOMPLETNÍ VOZIDLO 

3.1. ROZM!RY 

Délka (bez nárazníkové proudnice a lanového navijáku)  8 100 mm 

Délka (provedení �T� s lanovým navijákem)   8 600 mm 

�íøka          2 550 mm 

Vý�ka         2 950 mm 

v nezatí�eném stavu (bez osádky a hasiva a v transportní poloze), uvedená vý�ka mù�e být 
pøekroèena pru�nými anténami vozidlových komunikaèních prostøedkù 

Brodivost CAS dle TP-STS/16A-2016    750 mm 

Úhel boèního naklonìní      30° 

(dolo�ený ovìøenou kopií protokolu o zkou�ce) 

 

3.2. HMOTNOSTI 

Celková hmotnost       20 000 kg 

Nejvìt�í technicky pøípustná hmotnost    20 000 kg 

 

3.3. JÍZDNÍ PARAMETRY  

Maximální rychlost       110 km·h-1 

Mìrný výkon        16,25 kW·t-1 

 

Pro výrobu CAS se pou�ívá pouze nový, dosud nepou�itý automobilový podvozek, který není 
star�í 12 mìsícù a pro úèelovou nástavbu pouze nové a originální souèásti. 
Technická �ivotnost CAS je nejménì 16 let, a to pøi bì�ném provozu u jednotky po�ární 
ochrany s roèním kilometrovým prùbìhem do 10 000 km. Po celou tuto dobu je CAS plnì 
funkèní. 
CAS není vybavena tachografem. 

CAS je vybavena omezovaèem rychlosti, který je nastaven na nejvìt�í konstrukèní rychlost 

stanovenou výrobcem podvozkové èásti. Konstrukèní rychlost CAS je 110 km.h-1. 

S ohledem na mo�nost nasazení po�árního automobilu mimo jiné i pøi pøípravì na mimoøádné 
události a pøí záchranných a likvidaèních pracích a pøi ochranì obyvatelstva pøed a po dobu 

vyhlá�ení stavu nebezpeèí, nouzového stavu, stavu ohro�ení státu a váleèného stavu, kdy není 
mo�né vylouèit obtí�e se zásobováním jednotek po�ární ochrany napøíklad èinidlem ad blue, 

pøípadnì pohonnými hmotami z veøejné distribuèní sítì, konstrukce motoru umo�òuje provoz: 

a) bez èinidla ad blue, a to bez omezení výkonových parametrù a sní�ení �ivotnosti 

motoru a bez potøeby zvý�ené údr�by èi servisních zásahù bìhem provozu èi po jeho 
ukonèení, 

b) pøi pou�ití jednotného paliva oznaèovaného podle vojenských standardù F 34 bez 

pøidaných aditiv. Souèástí dodávky takové techniky jsou ve�keré potøebné souèásti a 

pøípadnì náøadí k úpravì výfukové soustavy. 
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V pøípadì, kdy tyto technické podmínky nezaruèuje motor podle aktuálnì platné emisní 
normy, lze pou�ít motor podle ni��í emisní normy pøi plnìní ostatních aktuálních pøedpisù pro 

provoz vozidla na pozemních komunikacích. Uvedený provoz musí zaruèovat stanovenou 

�ivotnost motoru a celé výfukové soustavy, dosavadní po�adavky na servisní úkony po 

pou�ití a na výkonové parametry po�árního automobilu. Podrobný postup uprav potøebných k 

popsanému provozu je zapracován do návodu k obsluze. 

V�echny polo�ky po�árního pøíslu�enství a v�echna zaøízení pou�ita pro montá� do CAS 

splòují obecnì stanovené bezpeènostní pøedpisy a jsou dolo�ena návodem a pøíslu�ným 

dokladem (homologace, certifikát, prohlá�ení o shodì apod.). 

 

VOLITELNÉ OPCE 

Technické podmínky volitelného vybavení CAS mohou být odb!ratelem up"esn!ny v 

p"íloze kupní smlouvy a to v souladu s následující tabulkou. 

 
Osvìtlovací sto�ár CAS je v prostoru mezi kabinou a úèelovou nástavbou vybavena pneumaticky 

vysouvaným osvìtlovacím sto�árem o vý�ce 5 m od zemì se ètyømi svìtlomety 
LED 24 V s celkovým svìtelným tokem 30 000 lm a krytím IP 44. Svìtlomety 

jsou orientovány do svìtlometù podle vodorovné osy a otáèení osvìtlovacího 
sto�áru podle svislé osy v rozsahu 0 ÷ 360° je mo�né pomocí dálkového 
ovládání s pøípojným kabelem o délce 5 m, které je umístìno v prostoru 
ovládání po�árního èerpadla. Osvìtlovací sto�ár je vybaven funkcí 
samoèinného slo�ení do pøepravní polohy a to i po uvolnìní parkovací brzdy. 
Napájení osvìtlovacího sto�áru je z elektrické soustavy CAS 24 V. 

Klimatizace Kabina osádky CAS je vybavena klimatizací. 

Doplòování 

energií s 

kompresorem 

CAS je místo technologie uvedené v bodì 1.11 vybavena v prostoru nástupu 
øidièe 

(strojníka) zásuvkou 230 V pro dobíjení akumulátorových baterií, která se pøi 
spu�tìní motoru samoèinnì odpojí. Zásuvka je umístìna v blízkosti nástupu 
øidièe, je pøístupná osobám stojícím na zemi, a je viditelnì oznaèena. 
Zásuvka je napojená na tlakovou soustavu CAS a na systém inteligentního 
dobíjecího zaøízení akumulátorových baterii s proudem nejménì 17 A. 

Systém je vybaven zaøízením, které pøi pøipojení sdru�ené zásuvky zajistí 
oddìlení dobíjení akumulátorových baterií od elektrické soustavy CAS, 
souèasnì zajistí dodávku elektrického proudu pro funkènost dobíjeèù svítilen a 
pøenosných stanic, tabletu a dal�ích pøístrojù. 

Vozidlové komunikaèní prostøedky (analogová radiostanice, pøípadnì digitální 
terminál) jsou napájeny pouze z akumulátorù podvozku, a to i v pøípadì, �e je 
CAS napojena na externí dobíjecí zaøízení. 

Souèástí sdru�ené zásuvky je proudový chrániè; pøítomnost externího 
napájecího napìtí na akumulátorových bateriích je indikována sdìlovaèem 

vyzaøujícím svìtlo zelené barvy (nebo nejménì tøístavovým indikátorem), 
umístìným vnì kabiny osádky u sdru�ené zásuvky. 

Souèástí dodávky je pøíslu�ný protikus s délkou napojení nejménì 6 m, 
s ukonèením domovní zástrèkou 230 V. 

Vozidlo je vybaveno integrovaným elektrickým kompresorem pro doplòování 
tlakového vzduchu, který je napájen z elektrické soustavy vozidla, pokud je 

vozidlo v provozu anebo pøipojeno na dobíjení. 

Nízkofrekvenèní 

siréna 

Zvuková èást zvlá�tního výstra�ného zaøízení CAS umo�òuje, po aktivaci 

tlaèítkem v dosahu sedadla spolujezdce (velitele), na pøedem definovanou 
dobu doplòkovou funkci souèasné reprodukce zvukového výstra�ného 
znamení se spojitì promìnnou vý�kou tónu (sirénou) na ni��ích frekvencích. 
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Pneumatická 

houkaèka 

Výstra�né zaøízení CAS je doplnìno o jednotónovou pneumatickou houkaèku 

ovládanou z místa øidièe (strojníka), která nezvy�uje celkovou vý�ku CAS. 

Hygienický koutek Hygienické prostøedky, které tvoøí dávkovací zásobník na tekuté mýdlo o 

objemu nejménì 500 ml, dávkovací zásobník na alkoholovou dezinfekci o 

objemu nejménì 500 ml a zásobník na papírové ruèníky, jsou ulo�eny v 

úèelové nástavbì CAS v pravém zadním úlo�ném prostoru na výsuvném 
úlo�ném prvku. Do tohoto prostoru je vyvedena hadice s uzavírací armaturou 

a odvodòovacím prvkem, která je napojená na nádr� na vodu a je urèena k 
základní hygienì osádky. Souèástí tohoto prostoru je spirálová hadice s délkou 
v rozta�eném stavu nejménì 1,5 m s ofukovací tryskou, která je napojena na 

tlakovou vzduchovou soustavu CAS a ovládaná mechanickým vzduchovým 

kohoutem. Tekuté mýdlo 500 ml, alkoholová dezinfekce 500 ml a papírové 
ruèníky (balení) jsou souèástí CAS a jsou dodány dodavatelem. 

Odnímatelná 

lafetová 

proudnice 

CAS je opatøena odnímatelnou lafetovou proudnicí pro plný a roztøí�tìný 
proud se jmenovitým výkonem nejménì 2 000 l.min-1, délkou úèinného 
dostøiku plným proudem nejménì 50 m a s nastavitelným prùtokem nejménì 
od 800 do 2 000 l.min -1. Lafetová proudnice je øe�ena jako odnímatelná s 
napojením na pøíslu�ný propojovací prvek umístìný na horní pochozí plo�e 
úèelové nástavby. Výstupní potrubí lafetové proudnice je opatøeno závitem 2 
!�, na který se �roubuje pevná spojka B pro pøipojení výmìnných hubic. 
Sestava, lafetové proudnice, stativ (podstavce) s napojením 2xB pro 

pøenosnou lafetovou proudnici a originálního pìnotvorného nástavce 

lafetové proudnice na tì�kou pìnu, je nedílnou souèástí CAS a je dodána 

dodavatelem. 

Nárazníková 

lafetová 

proudnice 

CAS je v pøední èásti vybavena dálkovì ovládanou lafetovou proudnicí s hubicí 
pro plný a roztøí�tìný proud a se jmenovitým výkonem nejménì 450 l.min-1 pøi 
tlaku 6 bar, délkou úèinného dostøiku plným proudem nejménì 30 m, 
pracovním rozsahem (natoèením) nejménì -90° a� +90° horizontálnì a 
nejménì -45° a� + 45° vertikálnì, s mo�ností plynulé zmìny tvaru výstøikového 
ku�ele od plného po roztøí�tìný a s nastavitelným prùtokem nejménì od 250 

do 450 l.min-1. Ovládání lafetové proudnice je umístìno v kabinì osádky v 

dosahu sedadla velitele, ve�keré funkce a pohyby proudnice jsou ovládány 

pomocí joysticku a podsvìtlených tlaèítkových ovladaèù. Proudnice umo�òuje 
u�ivatelsky nastavit oscilaci. V kabinì osádky je dále umístìno ovládání 
hlavního uzávìru nádr�e na hasivo (vodu) a po�árního èerpadla a LED 

stavoznak znázoròující mno�ství hasiva v nádr�i na hasivo (vodu), zobrazující 
stav: prázdná, ètvrt, pùl, tøi ètvrtì a plná nádr�. 

Elektronické øízení 

nástavby 

CAS je vybavena zaøízením k øízení provozu úèelové nástavby se schopností 

monitorovat a ovládat jednotlivé prvky úèelové nástavby. Ve�keré funkce 
systému je mo�né ovládat z obslu�ného místa èerpacího zaøízení pomocí 
grafického terminálu s obrazovkou o úhlopøíèce 10� a z pøenosného grafického 
terminálu s obrazovkou o úhlopøíèce 8�, umístìného v kabinì øidièe (strojníka). 

Pro mo�nost spolehlivého pou�ití pøenosného terminálu i mimo kabinu 

osádky, je jedna z antén wifi routeru umístìna vnì kabiny - na její støe�e. 
Nejménì 20 vybraných hlavních funkcí systému je mo�né ovládat z obslu�ného 

místa èerpacího zaøízení pomocí dvou klávesnic s tlaèítky oznaèenými 
grafickými symboly. 

Systém øízení po�ární nástavby má následující funkce: 

a) zobrazení aktivních prvkù úèelové nástavby � rolety, úlo�né schrány na 

pochozí plo�e úèelové nástavby, �ebøík, osvìtlovací sto�ár, oran�ová  

výstra�ná svítilna, svìtelné èásti zvlá�tního výstra�ného zaøízení, 
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b) signalizace zapnutí pomocného pohonu pro po�ární èerpadlo pøi jízdì, 

c) signalizace pøehøátí pohonu èerpacího zaøízení, 

d) signalizace nízkého mno�ství pohonných hmot a hasiva, 

e) zobrazení grafu s vyu�itím hasiva za nejménì poslední 3 minuty, 
zobrazení pøedpokládaného èasu do naplnìní/vyèerpání hasiva, 

f) zobrazení nepøipravenosti vozidla k jízdì na palubní desce CAS 
(varování nástavby, aktivní osvìtlovací sto�ár), 

g) automatizovaný provoz se zavodnìním èerpacího zaøízení a tlakovou  

regulací, 

h) upozornìní na chybnou obsluhu formou textového hlá�ení s akustickou 

signalizací, 

i) monitorování mezních provozních stavù na èerpacím zaøízení, a to tlak, 
otáèky, rychlost jízdy se zapnutým pomocným pohonem, 

j) funkce pro automatické provedení zkou�ky sání na sucho, zkou�ky 

maximálních tlakù a zkou�ky elektronických ventilù, záznam o provedení 
zkou�ky do databáze systému vèetnì zobrazení doporuèeného termínu pro 
dal�í provedení zkou�ky, 

k) záznam provozních dat bìhem provozu èerpacího zaøízení (nejménì 
otáèky motoru, otáèky èerpadla, rychlost vozidla, tlak nízkotlakého okruhu, 

tlak vysokotlakého okruhu tlak na vstupu do èerpadla, hladina hasiva, napìtí 
na baterii) pøi frekvenci alespoò 1 Hz, 

l) automatické plnìní nádr�e plnícím zaøízením, 

m) automatické zhasnutí svìtlometù osvìtlovacího sto�áru a ulo�ení 
osvìtlovacího sto�áru do pøepravní polohy pøi uvolnìní parkovací brzdy, 

n) ovládání osvìtlení okolí CAS, oran�ové výstra�né svítilny na zádi CAS, 
doèasná deaktivace zadních doplòkových svítilen zvlá�tního výstra�ného 
zaøízení, 
o) systém plánované údr�by, zobrazení termínu provedení dal�ího servisu 

jednotlivých polo�ek, vèetnì pøipomenutí provedení údr�by na hlavní 
obrazovce, 

p) automatická diagnostika systému øízení nástavby se schopností 
rozpoznání poruchy (zkratovaný výstup elektronické jednotky, ztráta 

napájecího napìtí jednotky, ztráta komunikace s podvozkem vozidla � pouze v 

pøípadì, �e vozidlo komunikuje s nástavbou pomocí sbìrnice CAN bus, ztráta 

komunikace s ventilovým ostrovem, osvìtlovacím sto�árem èi jednotkami v 
rámci nástavby), 
q) poznámkový blok synchronizovaný mezi v�emi obrazovkami systému 
øízení po�ární nástavby. 

Po�ární nástavba je dále vybavena sérií elektronických øídicích jednotek (dále 

jen jednotky), umístìných na rùzných místech CAS. Jednotky, vèetnì zadního 
grafického terminálu, jsou mezi sebou propojeny pomocí sbìrnice CAN bus 2.0, 
nebo novìj�í. 

Lanový naviják Pøední èást CAS je v prostoru rámu podvozku vybavena elektrickým lanovým 

navijákem podle ÈSN EN 14492-1+A11) s ta�nou sílou ve vodorovné rovinì 
nejménì 50 kN. Lanový naviják je vybaven �nekovou pøevodovkou, pøítlaèným 
zaøízením lana, mechanickým ji�tìním proti pøetí�ení, lanovou kladkou, 
nepromokavým obalem a dálkovým ovládáním (za dálkové ovládání se 
pova�uje i dálkové ovládání s pøívodním kabelem). Úchytný prvek lanového 
navijáku je opatøen kotvícím okem pro mo�nost upevnìní háku lanového 

navijáku pøi práci s lanovou kladkou. Kotvící oko je dimenzováno na ta�nou 

sílu, shodnou s ta�nou silou lanového navijáku. Pøed prùjezdem klidnou vodou 
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není nutno manipulovat s navijákem, ani odpojit jeho napájecí kabel. Lanový 
naviják nezasahuje do nájezdového úhlu CAS. Lanový naviják, vèetnì 
pøíslu�enství, je souèástí CAS a je dodán dodavatelem. Pro provedení speciální 

technické (T) je lanový naviják povinnou souèástí CAS (opce je povinná). 

Asanaèní li�ta Pøední èást kabiny osádky je ve spodní èásti vybavena asanaèní li�tou nebo 

obdobným zaøízením, napojeným na pevnì zabudované potrubí od po�árního 

èerpadla a ovládaným z místa øidièe (strojníka). Zaøízení je provedeno jako 
odnímatelné s mo�ností ulo�ení na pochozí plo�e CAS, pokud zasahuje do 
nájezdového úhlu CAS. 

Ta�né zaøízení Zadní èást po�ární úèelové nástavby je v prostoru rámu podvozku vybavena 

ta�ným zaøízením pro brzdìný pøívìs o hmotnosti nejménì 3 000 kg. Ta�né 
zaøízení je umístìno v souladu s pøedpisem 94/20/ES. K napojení elektrického 
proudu pro pøívìs je pou�ita jedna zásuvka ABS 24 V ISO 7638-1 a jedna 

zásuvka 15 PIN 24 V ISO 12098, souèástí dodávky je adaptér z 15 PIN 24 V ISO 

12098 na 2x7 PIN 24 V hlavní N ISO 1185 a doplòková S ISO 3731. Ta�né 
zaøízení mù�e zasahovat do nájezdového úhlu CAS, nesmí v�ak ovlivnit 
kategorii podvozku CAS. 

Barevné 

provedení 

Pro barevnou úpravu CAS je pou�ita èervená barva RAL 3024 podle vzorníku 
RAL 841 GL nebo obdobná barva (celková barevná definice !E " 3 od etalonu). 

Retroreflexní 

prvky 

Barevná úprava CAS je doplnìna o retroreflexní zvýrazòující prvky v provedení 

odstínu RAL 1026 podle vzorníku RAL 841 GL nebo obdobná barva, v rozsahu 

celkové plochy polepu do 8,5 m2. 

Nádr� na vodu Nádr� na vodu je vyrobena z nerezové oceli, jakosti minimálnì AISI 316L. 

Upravené sedadlo 

velitele 

V opìradle sedadla spolujezdce (velitele) je umístìn úchyt pro dýchací pøístroj. 

Automatické 

podmetací øetìzy 

CAS je vybavena automatickými podmetacími øetìzy s mo�ností jejích pøiøazení 

za jízdy do rychlosti 50 km/h s ovládáním umístìným v prostoru øidièe, vèetnì 

svìtelné signalizace jejich chodu. Souèástí je návod a certifikát v èeském jazyce 

a technický prùkaz samostatného technického celku. 

Retardér CAS je vybavena retardérem v elektromagnetickém provedení. 

Ochrana 

podvozku návleky 

CAS vykazuje zvý�enou odolnost proti úèinkù sálavého tepla na rozvodech 

tlakového vzduchu, na elektrických vodièích a na rozvodu paliva v místech, kde 

tyto nejsou chránìny podvozkovou èástí. Pro zvý�ení odolnosti se pou�ijí 

ochranné návleky nebo jiné ochranné prvky, které dlouhodobì odolávají 

teplotì 200 °C a po dobu 15 minut odolávají teplotì 1000 °C. 

Ochrana 

podvozku 

tryskami 

K ochranì podvozku CAS jsou instalovány nejménì 3 ochlazovací trysky, 
napojené na tlakovou vodu z nádr�e CAS (tlak pøed tryskou nejménì 0,1 MPa), 
které lze obsluhovat z kabiny CAS. 

Kamerový systém CAS je vybavena kamerovým systémem obsahujícím: - záznamový rekordér 
vybavený: 

� SSD diskem o kapacitì nejménì 500 GB, 

� ukládáním záznamu nejménì ze 4 kamer ve full HD rozli�ení, 

� záznamem zvuku z externího mikrofonu, 

� promítnutím informace o zapnuté svìtelné èásti zvlá�tního výstra�ného  

zaøízení a pou�ití provozní brzdy do nahrávaného videozáznamu, 

� WIFI umo�òující pou�ití v klientském re�imu nebo jako access point, 

� GPS, 

� panic tlaèítkem umístìným v dosahu sedadla velitele, 

� uzamykatelným pøístupem k pamì�ovému médiu, 

� stahování videa pøes FTP server nebo webové rozhraní, 
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� mo�ností nahrávání ve smyèce, 

- pøední kameru sledující provoz pøed CAS, 

- zadní vnìj�í kameru sledující provoz za CAS, 

- vnitøní kameru sledující prostor øidièe a pøístrojovou desku CAS, 

- parametry kamer: RTSP stream, rozli�ení nejménì 1920x1080p, úhel zábìru 
nejménì 110°, noèní vidìní, vnìj�í kamery krytí nejménì IP 67, 

- mikrofon, 

- kabelá� pro propojení kamer a mikrofonu s rekordérem. 

Pøesné umístìní jednotlivých èástí systému bude upøesnìno pøi výrobì CAS s 

ohledem na nabídnutý typ podvozku. Kamerový systém je napájen z elektrické 
soustavy CAS a samoèinnì se spustí po startu motoru CAS. Výstup zadní 
kamery je po zaøazení zpìtného rychlostního stupnì zobrazován na displeji o 

velikosti nejménì 5�, umístìném v zorném poli øidièe, pøípadnì mù�e být pro 
tyto úèely pou�ita dal�í samostatná kamera. 

Roz�íøený 

kamerový systém 

CAS je vybavena kamerovým monitorovacím systémem umo�òujícím vizuální 
záznam pohybu vozidla a snímání prostoru okolo vozidla, jeho archivaci 

technologií WiFi a pøenos v reálném èase na krajské operaèní støedisko 
technologií LTE. Umístìní øídící jednotky bude konzultováno se zadavatelem a 

bude zvoleno tak, aby nedocházelo k pøehøívání jednotky (napø. 
nedostateèným odvìtráním). 

Vozidlo bude vybaveno kamerovým systémem pro automatické zpracování dat 
v kontinuální automatické pøepisovací smyèce na pøepisovatelné záznamové 

zaøízení, s uchováním záznamu v délce minimálnì 7 kalendáøních dnù. 
Následnì bude záznam automaticky pøepsán novým záznamem. Systém musí 
ukládat záznam ze v�ech kamer na interní úlo�i�tì v minimálním rozli�ení 
FullHD a 25 FPS. Záznamové zaøízení bude mít dva pevné disky. Jeden disk pro 

záznamy ze v�ech kamer, pøièem� tento disk musí být dostateènì zabezpeèený 
proti otøesùm. Druhý (systémový) disk bude z dùvodu rychlého zprovoznìní 
systému typu SSD (bez pohyblivých mechanických èástí). Záznamová jednotka 
bude schopna ulo�it záznam i pøi výpadku energie nebo nárazu a standardnì 
ukonèí èinnost. Záznam musí být kompletní do doby výpadku energie nebo 

nárazu s mechanickým po�kozením kamer, pøípadnì záznamového média. 
Záznam bude obsahovat èasové údaje, které bude získávat z vlastní GPS 

jednotky. Kamerový monitorovací systém bude spou�tìn automaticky 
nastartováním vozidla a jeho plné zprovoznìní nesmí trvat déle ne� 60 sekund. 
Po vypnutí zapalování vozidla se funkce systému autonomnì zastaví do 5 min. 

Systém musí umo�nit �ivý pøenos pomocí LTE v min. rozli�ení: 640x480 na 
krajské operaèní støedisko a také správcùm systému. 

Stáhnutí záznamu ze v�ech kamer musí být umo�nìno jak vzdálenì technologií 
LTE pøípadnì pomocí WIFI, tak i na místì ve vozidle na záznamové pøenosné 
zaøízení (USB nebo sí�ovým pøipojením k øídicí jednotce pøes RJ-45). 

Obsahy kamerových záznamù se budou na vy�ádání správcù systému pøená�et 
na server zadavatele v rozli�ení FullHD po zaparkování vozidla v gará�i a jeho 
pøipojení k zabezpeèené WiFi síti zadavatele (pásmo 5 GHz nebo 2,4 GHz). V 

pøípadì pøeru�ení stahování záznamu (napø. z dùvodu ztráty signálu WiFi) musí 
po opìtovném pøipojení k síti WiFi dojít k obnovení stahování od místa 
pøeru�ení. Po�adovaná minimální konfigurace a vlastnosti kamerového 
systému vozidla: 

Poèet kamer: 5 

- 1 x èelní kamera, umístìná do rampy VRZ ze spodní strany nebo do 

kabiny vozidla tak, aby nepøeká�ela øidièi ve výhledu � venkovní vodìodolná, 4 
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mm pevný objektiv, min. 1920x1080 rozli�ení, min. IP68, 

- 2 x boèní kamera, umístìné v zadní èásti vozidla a snímající smìr jízdy 
po stranách, 2.8 mm pevný objektiv, min. 1920x1080 rozli�ení, min. IP67, 

- 1 x zadní kamera, snímající prostor za vozidlem, 2.8 mm pevný objektiv, 
min. 1920x1080 rozli�ení, min. IP67, 

- 1 x støe�ní kamera, umístìná na výsuvném sto�áru snímající prostor 360 
stupòù okolo vozidla, 360° PTZ Kamera, min. IP66, min. 1920x1080 rozli�ení. 
Ilustraèní schéma systému: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Po�adavky na software pro ètení, vyhodnocování a prohlí�ení kamerového 
záznamu: Pro ètení záznamu bude pou�ito SW s podporou pro OS Windows 10 
a novìj�í. V pøípadì vyu�ití licencovaného SW bude k dispozici pro krajské 
operaèní støedisko min. 5 ks licencí èasovì neomezených, nekonkurenèních s 
mo�ností dokoupení dal�ích licencí. SW pro ètení záznamù bude umo�òovat 
kontrolu stavu jednotlivých komponent, systému, prùbìhu a øízení ètení 
záznamù. SW bude umo�òovat dálkové ètení záznamù dle po�adavku 
objednatele � jednotlivé kamery i v�echny kamery v urèeném èasovém úseku. 

Zobrazení kamer bude umo�nìno nad mapovým podkladem. Mapové 
podklady jsou souèástí dodávky. 

U�ivatelská èinnost bude logována v systému. 

Pøevodovka bez 

hydrodynamického 

mìnièe 

CAS je místo automatické pøevodovky s hydrodynamickým mìnièem, která 
umo�òuje jízdu CAS, na snìhu a na blátì, pøi brodìní apod., a u které 
nedochází k pøeru�ení toèivého momentu, uvedené v bodì 1.3, vybavena 

automatickou pøevodovkou nebo poloautomatickou pøevodovkou, která 
umo�òuje jízdu CAS, na snìhu a na blátì, pøi brodìní apod. 

Bezpeènostní opce 

II dle naøízení EU o 

obecné 

bezpeènosti 

vozidel 2019/2144 

a) systémem monitorování tlaku v pneumatikách (systém namontovaný ve 

vozidle, který vyhodnocuje tlak v pneumatikách nebo jeho kolísání a bìhem 
jízdy pøedává odpovídající informace u�ivateli), 

b) detekce chodcù a cyklistù nacházejících se v tìsné blízkosti pøídì nebo boku 

vozidla pøi okraji vozovky, 

c) signál nouzového brzdìní (funkce svìtelné signalizace signalizující ostatním 

úèastníkùm silnièního provozu za vozidlem, �e ve vztahu k pøeva�ujícím 
silnièním podmínkám pùsobí na vozidlo velká zpomalovací síla). 

 











 
P�íloha �. 4 Rámcové dohody �j.: MV-914-53/PO-PSM-2023 

 
 

�estná prohlášení 
I. 
Ve smyslu § 6 odst. 4 zákona �. 134/2016 Sb., o zadávání ve�ejných zakázek, ve zn�ní 
pozd�jších p�edpis� (odpov�dné ve�ejné zadávání), �estn� prohlašuji za spole�nost 
THT Poli�ka, s.r.o., že p�i pln�ní ve�ejné zakázky zadávané pod názvem „Rámcová 
dohoda na po�ízení CAS – 1. �ÁST (CAS 20 S2R pro JSDHO a HZS �R)“:  

- nebude docházet k porušování zákonného standardu pracovních podmínek 
dle zákoníku práce, právních p�edpis� v oblasti zam�stnanosti a BOZP, 

- nebude docházet k porušování mezinárodních úmluv o lidských právech, 
sociálních �i pracovních právech, zejména úmluv Mezinárodní organizace 
práce (ILO) uvedených v p�íloze X sm�rnice �. 2014/24/EU, 

- nebude docházet k diskriminaci malých a st�edních podnik� v p�ípad�, že se 
budou na pln�ní ve�ejné zakázky podílet poddodavatelé, 

- nebude docházet k vytvá�ení problémových podmínek a vztah� v 
dodavatelském �et�zci, zejména pro malé a st�ední podniky, jako nap�. 
opožd�ná splatnost faktur, nelegální zam�stnávání osob, porušování BOZP, 
nedodržování právních p�edpis� o ochran� životního prost�edí apod. 

- bude používat dopravní techniku a stroje v souladu s aktuálními ekologickými 
normami. 

 
II. 
Ve smyslu dopadu sankcí proti Rusku a B�lorusku do oblasti ve�ejných zakázek �estn� 
prohlašuji za spole�nost THT Poli�ka, s.r.o., že p�i pln�ní ve�ejné zakázky zadávané pod 
názvem „Rámcová dohoda na po�ízení CAS – 1. �ÁST (CAS 20 S2R pro JSDHO a HZS 
�R)“, jako dodavatel ve�ejné zakázky nejsem dodavatelem ve smyslu na�ízení Rady EU 
�. 2022/576, tj. nejsem: 

a) ruským státním p�íslušníkem, fyzickou �i právnickou osobou, subjektem �i orgánem se 
sídlem v Rusku, 

b) právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, který je z více než 50 % p�ímo �i nep�ímo 
vlastn�ný n�kterým ze subjekt� uvedených v písmeni a), nebo 

c) fyzickou nebo právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, který jedná jménem nebo na 
pokyn n�kterého ze subjekt� uvedených v písmeni a) nebo b). 

Prohlašuji, že nevyužiji p�i pln�ní ve�ejné zakázky poddodavatele, který by naplnil výše 
uvedená písm. a) – c), pokud by plnil více než 10 % hodnoty zakázky. 

Dále prohlašuji, že neobchoduji se sankcionovaným zbožím, které se nachází v Rusku 
nebo B�lorusku �i z Ruska nebo B�loruska pochází a nenabízím takové zboží v rámci 
pln�ní ve�ejných zakázek. 

Sou�asn� prohlašuji, že žádné finan�ní prost�edky, které obdržím za pln�ní ve�ejné 
zakázky, p�ímo ani nep�ímo nezp�ístupním fyzickým nebo právnickým osobám, 
subjekt�m �i orgán�m s nimi spojeným uvedeným v sank�ním seznamu v p�íloze 
na�ízení Rady (EU) �. 269/2014 ve spojení s provád�cím na�ízením Rady (EU) �. 
2022/581, na�ízení Rady (EU) �. 208/2014 a na�ízení Rady (ES) �. 765/2006 nebo v jejich 
prosp�ch1. 

V p�ípad� zm�ny výše uvedeného budu neprodlen� zadavatele informovat. 
 
                                                 
1 Aktuální seznam sankcionovaných osob je uveden na https://www.sanctionsmap.eu/. 
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